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प्रसारित ि वितिण गरिएको शुक्रबािको खुत्बा  

मितत: १७ सफि १४४८ हिजिी, ३१/७/२०२६ ईस्िी 

चिन्ता ि दुुःखिरूको उपिाि 

तिश्िय ि ैसम्पूणण प्रशंसा अल्लािकै लाचग िो। िािी उिााँकै प्रशंसा गर्छौं, उिााँसाँग 
सिायता िाग्र्छौं, उिााँसाँग क्षिा याििा गर्छौं, ि आफ्िा ििका बिुाइिरू तथा आफ्िा 
किणका खिाबीिरूबाट अल्लािको शिण िाग्र्छौं। जसलाई अल्लािले िागणदशणि हदिुिुन्र्छ, 

त्यसलाई कसलेै पथभ्रष्ट गिण सक्दैि; ि जसलाई उिााँले पथभ्रष्ट गिुणिुन्र्छ, त्यसलाई 
कसलेै िागणदशणि गिण सक्दैि। ि साक्षी हदन्रु्छ कक अल्लाि बािेक कुि ैसत्य उपास्य 
रै्छि, उिााँ एक्ल ैिुिुिुन्र्छ, उिााँको कुिै साझेदाि रै्छि। अति ि साक्षी हदन्रु्छ कक ििुम्िद 
 उिााँका बन्दाि ि उिााँका िसलू िुि।् صلى الله عليه وسلم

َ حَقَّ تقُاَتهِِ وَلََ  اياَأيَُّهَ  }  [102]آل عمران:  { تمَُوتنَُّ إلََِّ وَأنَْتمُْ مُسْلِمُونَ الَّذِينَ آمَنوُا اتَّقوُا اللََّّ

“िे ईिाििालािरू! अल्लािसाँग त्यस्तो डि िान्िुिोस जसिी उिााँसाँग डि िान्िपुर्छण , 
ि ततिीिरू िसुलिािकै अिस्थािा बािेक नमरनुहोस।” (सिूा आले इििाि: १०२) 

ا وَنِسَاءا النَّاسُ اتَّقوُا رَبَّكُمُ الَّذِي خَلقَكَُمْ مِنْ نفَْسٍ وَاحِدَةٍ وَخَلقََ مِنْهَا زَوْجَهَا وَبثََّ  اياَأيَُّهَ  }  مِنْهُمَا رِجَالَا كَثيِرا

َ الَّذِي تسََاءَلوُنَ بهِِ وَالْْرَْحَامَ إِ  َ كَانَ عَليَْكُمْ وَاتَّقوُا اللََّّ  [1]النساء:  { رَقيِباانَّ اللََّّ

“िे िातिसिरू! आफ्िा पालिकताणसाँग डि िान्िुिोस, जसले ततिीिरूलाई एउटै 
प्राणीबाट सषृ्ष्ट गर् यो, ि त्यसबैाट त्यसको जोडी सषृ्ष्ट गर् यो, अति ती दिुैबाट धेिै पुरुष 
ि िहिलािरू फैलायो। अल्लािसाँग डि िान्िुिोस, जसको िाि मलएि ततिीिरू 
एकअकाणसाँग िाग गर्छौ, ि िातासम्बन्धिरू (तोड्िबाट बि)। तिश्िय िै अल्लाि 
ततिीिरूिाचथ तिगिािी िाख्निेाला िुिुिुन्र्छ।” (सिूा अि-्तिसा: १) 

َ وَقوُلوُا قوَْلَا سَدِيداا أيَُّهَاايَ }  [70{ ]الْحزاب: الَّذِينَ آمَنوُا اتَّقوُا اللََّّ

“िे ईिाििालािरू! अल्लािसाँग डि िान्िुिोस (तक्िा अपिाऊिुिोस) ि मसधा, सत्य 
तथा उचित कुिा भन्िुिोस।” (सिूा अल-अह्जाब: ७०) 
अब त्यसपतर्छ: तिश्िय ि ैसबैभन्दा सत्य कुिा अल्लाि तआलाको ििि िो, सबैभन्दा 
उत्ति िागण ििुम्िद صلى الله عليه وسلم   को िागण िो, ि सबैभन्दा खिाब काििरू धिणिा ियााँ रूपिा 
बिाइएका कुिािरू िुि।् ििेक ियााँ बिाइएको कुिा बबद्अत िो, ििेक बबद्अत पथभ्रष्टता 
िो, ि ििेक पथभ्रष्टता आगो (जिन्िि) िा पगु्िे कािण िो। 
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िे िुष्स्लििरूका सिुदाय: - अल्लाि तआलाले ततिीिरूिाचथ दया गरूि ्- तिश्िय ि ै
यो कुिा जान्िुिोस कक यो ससंाि पिीक्षा ि पिीक्षणको घि िो। यसको स्िभािि ैचिन्ता, 
व्याकुलता ि दुुःखिरू र्छि,् जसले िातिसलाई िोग, कहििाइ, विपवत्त ि शोकका कािण 
प्रभावित गर्छणि।् अल्लाि तआलाले भन्िुभएको र्छ: 

 [4{ ]البلد: نْسَانَ فيِ كَبدٍَ قْناَ الِْ لقَدَْ خَلَ }

“तिश्िय ि ैिािीले िातिसलाई कहििाइिा सषृ्ष्ट गिेका र्छौं।” (सिूा अल-बलद: ४) 
अथाणत:् िातिस कहििाइिा िुन्र्छ; उसले जीििका सिस्यािरूसाँग सघंषण गर्छण ि ततिको 
साििा गर्छण। यिी कािणले जन्ित यस ससंािभन्दा मभन्ि बिाइएको र्छ, ककिकक त्यो 
यस्तो घि िो जिााँ कुिै चिन्ता ि दुुःख िुाँदैि। अल्लाि तआलाले भन्िुभएको र्छ: 

 [48{ ]الحجر:  يمََسُّهُمْ فيِهَا نصََبٌ وَمَا هُمْ مِنْهَا بمُِخْرَجِينَ لََ }

“त्यिााँ उिीिरूलाई कुिै थकािले रु्छिे रै्छि, ि उिीिरू त्यिााँबाट तिकामलिे रै्छिि।्” (सिूा 
अल-हिज्र: ४८) 
ि त्यिााँका बामसन्दािरूका िििा कुिै प्रकािको खखन्िता उत्पन्ि िुाँदैि, एउटा शब्दले 
पति िोइि। अल्लाि तआलाले भन्िुभएको र्छ: 

ا )} ا وَلََ تأَثْيِما ا25لََ يسَْمَعوُنَ فيِهَا لغَْوا ا سَلًَما  [26، 25]الواقعة: { ( إلََِّ قيِلًا سَلًَما

“उिीिरूले त्यिााँ ि त व्यथण कुिा सनु्िेर्छि,् ि त पापपूणण कुिा; बरु केिल ‘सलाि, 

सलाि’ भन्िे कुिा िात्र सनु्िेर्छि।्” (सिूा अल-िाककअि: २५–२६) 
  िे अल्लािका बन्दािरू: तिश्िय िै दुुःख ि चिन्तािरू अल्लाितफण को यात्रािा आउिे 
अस्थायी अिस्थािरू िुि।् त्यसलेै अल्लािले आफ्िो ककताबिा कहिल्य ैपति ततिको 
आदेश हदिुभएको रै्छि, ि त ततिको प्रशसंा गिुणभएको र्छ, ि त ततिको खोजी गिेलाई 
कुिै प्रततफल िा सिाबको व्यिस्था गिुणभएको र्छ। बरु, धेिै िाउाँिा ततिबाट तिषेध 
गिुणभएको र्छ। अल्लाि तआलाले भन्िुभएको र्छ: 

 [139{ ]آل عمران: مِنيِنَ وَلََ تهَِنوُا وَلََ تحَْزَنوُا وَأنَْتمُُ الْْعَْلوَْنَ إِنْ كنُْتمُْ مُؤْ }

“किजोि िबन्िुिोस, ि दुुःखी िोओस; यहद ततिीिरू सच्िा ईिाििाला िौ भिे ततिीिरू 
िै उच्ि िुिेर्छौ।” (सिूा आले इििाि: १३९) 
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त्यसलेै बन्दािाचथ आिश्यक र्छ कक उसले सक्दो रूपिा चिन्ता ि दुुःखलाई िटाउिे 
प्रयास गिोस ्ि ततिको पतर्छ िलागोस।् यिी कािणले िबी  ले कुिािरूबाट अल्लािको صلى الله عليه وسلم 
शिण िाग्िभुयो। उिााँले भन्िुभयो: 

، وَغَلبَةَِ اللَّهُمَّ إنِ يِ أعَوُذُ بكَِ مِنَ الْهَم ِ وَالْحَزَنِ، وَالْعجَْزِ وَالْكَسَلِ، وَالْبخُْلِ وَالْجُبْنِ، وَضَلعَِ الدَّيْنِ »

جَالِ   [رَضِيَ اللهُ عَنْهُ ]رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ مِنْ حَدِيثِ أنََسٍ  «.الر ِ

“िे अल्लाि, ि ततिीसाँग चिन्ता ि दुुःखबाट, असिथणता ि आलस्यबाट, कञ्जसुी ि 
डिपोकपिबाट, ऋणको भािीबाट, ि िातिसिरूको दबाबबाट शिण िाग्रु्छ।” (यो िदीस 

इिाि बुखािीले अिस िष़्ियल्लािु अन्िुबाट िणणि गरिएको र्छ) ि जब कुि ैिषु्स्लिले 
आफ्िो भाइलाई चिष्न्तत िा दुुःखी देख्र्छ, तब उसले उसको चिन्ता ि दुुःख िटाउिे 
प्रयास गिुण, उसको िि िल्का िुिे ि आत्िा प्रसन्ि िुिे कुिा गिुण ििपिे काि िो। 
अल्लाि तआलाले आफ्िो िबी  :को बािेिा भन्िुभएको र्छ صلى الله عليه وسلم 

َ إذِْ يقَوُلُ لِصَاحِبهِِ لََ }  [40]التوبة:  {مَعنَاَ تحَْزَنْ إِنَّ اللََّّ

“जब उिााँ आफ्िो साथीलाई भन्िुिुन््यो: ‘दुुःखी ििोऊ, तिश्िय ि ैअल्लाि िािीसाँग 
िुिुिुन्र्छ।’” (सिूा अत-्तौबा: ४०) 
ि उिि िष़्ियल्लािु अन्िुले भन्िुभयो: 

ُ ]رَوَاهُ الْبخَُارِيُّ وَمُسْلِمٌ مِ  (لَْقَوُلنََّ شَيْئاا يضُْحِكُ النَّبيَِّ صَلَّى اللهُ عَليَْهِ وَسَلَّمَ ) نْ حَدِيثِ عَائِشَةَ رَضِيَ اللََّّ

 عَنْهَا[

 “ि अिश्य यस्तो कुिा भन्िेरु्छ जसले िबी صلى الله عليه وسلم लाई िाँसाउिेर्छ।” (यो िदीस इिाि 
बुखािी ि इिाि िषु्स्लिले आइशा िष़्ियल्लािु अन्िाबाट िणणि गरिएको र्छ।) 
िे िुष्स्लििरूका सिुदाय: तिश्िय ि ै चिन्ता ि दुुःख िटाउिे सबैभन्दा ििाि 
कािणिरूिध्ये एक िो अल्लािको फैसला (क़़िा) ि तष्क्दि (क़दि) िा ईिाि िाखु्न, ि 
यो विश्िास गिुण कक अल्लािले बन्दािाचथ जे कुिा तिधाणिण गिुणभएको र्छ, त्यो अिश्य 
िुिेिाला र्छ। अल्लाि तआलाले भन्िुभएको र्छ: 

ِ يسَِيرٌ )لََّ فيِ كِتاَنْفسُِكُمْ إِ مَا أصََابَ مِنْ مُصِيبةٍَ فيِ الْْرَْضِ وَلََ فيِ أَ } ( 22بٍ مِنْ قبَْلِ أنَْ نبَْرَأهََا إِنَّ ذلَِكَ عَلىَ اللََّّ

ُ لََ يحُِبُّ كُلَّ مُخْتاَلٍ فخَُورٍ   [23، 22{ ]الحديد: لِكَيْلًَ تأَسَْوْا عَلىَ مَا فاَتكَُمْ وَلََ تفَْرَحُوا بمَِا آتاَكُمْ وَاللََّّ

“पृ् िीिा िा ततिीिरू आफैं िा कुि ैपति विपवत्त आउाँ दैि, ति िािीले त्यसलाई उत्पन्ि 
गिुण अतघ ि ैएउटा ककताबिा लेखखसकेका िुन्र्छौं। तिश्िय ि ैयो कुिा अल्लािका लाचग 
सष्जलो र्छ। ताकक ततिीिरूले गुिेको कुिािा अत्यचधक शोक िगिो, ि उिााँले हदएको 
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कुिािा घिण्डसहित अत्यचधक िवषणत ििोओ। अति अल्लाि कुि ै घिण्डी ि डींग 
िााँक्िेलाई िि पिाउिुिुन्ि।” (सिूा अल-िदीद: २२–२३) 
ि यो ईिाि असल किणसाँग जोडडएको िुिु आिश्यक र्छ। अल्लाि तआलाले भन्िुभएको 
र्छ: 

ا مِنْ ذكََرٍ أوَْ أنُْثىَ وَهُوَ مُؤْمِنٌ فلَنَحُْييِنََّهُ حَياَةا طَي بِةَا وَلنَجَْزِينََّهُمْ أجَْرَهُمْ  مَنْ } بأِحَْسَنِ مَا كَانوُا  عَمِلَ صَالِحا

 [97{ ]النحل: يعَْمَلوُنَ 

“जसले सत्किण (सामलि काि) गर् यो िािे पुरुष िोस ्िा िहिला—ि ऊ ईिाििाला िो 
भिे, िािी उसलाई अिश्य पवित्र ि सखुी जीिि हदिेर्छौं, ि उिीिरूले गिेका उत्ति 
किणअिुसाि िािी उिीिरूलाई प्रततफल हदिेर्छौं।” (सिूा अि-्ििल: ९७) ि िबी  ले صلى الله عليه وسلم 
भन्िुभयो: 

ا لهَُ، عَجَباا لِْمَْرِ الْمُؤْمِنِ، إنَِّ أمَْرَهُ كلَُّهُ خَيْرٌ، وَليَْسَ ذاَكَ لِْحََدٍ إلََِّ لِلْمُؤْمِنِ، إنِْ أصََابتَهُْ سَ » اءُ شَكَرَ، فكََانَ خَيْرا رَّ

ا لهَُ  اءُ صَبرََ، فكََانَ خَيْرا  [حَدِيثِ صُهَيْبِ بْنِ سِناَنٍ رَضِيَ اللهُ عَنْهُ  سْلِمٌ مِنْ ]رَوَاهُ مُ  «وَإنِْ أصََابتَهُْ ضَرَّ

“िमुििको अिस्थाप्रतत अिम्ि लाग्र्छ! तिश्िय ि ैउसको सम्पूणण अिस्था उसको लाचग 
भलाइ िै िुन्र्छ, ि यो विशषेता िमुिि बािेक अरू कसलैाई प्राप्त िुाँदैि। यहद उसलाई 
सखु प्राप्त भयो भिे उसले शुक्र गर्छण , त्यसिा उसको लाचग भलाइ िुन्र्छ। ि यहद 
उसलाई दुुःख िा कहििाइ पुग्यो भिे उसले सब्र गर्छण , त्यसिा पति उसको लाचग भलाइ 
िुन्र्छ।” (यो िदीस इिाि िषु्स्लिले सुिैब बबि मसिाि िष़्ियल्लािु अन्िुबाट िणणि 
गरिएको र्छ). 

   ि चिन्ता ि दुुःख िट्िे कािणिरूिध्ये अको एक ििाि कािण िो: िबीिरू ि सच्िरित्र 
(सामलि) िातिसिरूको जीििबाट सान्त्ििा मलिु, ि उिीिरूलाई उदाििण तथा आदशण 
बिाउिु। तिश्िय ि ैउिीिरूलाई अत्यन्त िूला पिीक्षािरूिा पारियो, ति उिीिरूले ती 
सबैिा धैयण (सब्र) गिे। सअद बबि अबी िक़्कास िष़्ियल्लािु अन्िुबाट िखणणत र्छ, उिााँले 
भन्िुभयो: िलेै भिे, “िे अल्लािका िसलू! िातिसिरूिध्ये सबैभन्दा कडा पिीक्षािा को 
पर्छण?” उिााँ  :ले भन्िुभयो صلى الله عليه وسلم 

جُلُ عَلىَ حَسَبِ دِينهِِ، فإَِ » نْ كَانَ فيِ دِينهِِ صُلْباا اشْتدََّ بلًََؤُهُ، وَإنِْ كَانَ الْْنَْبيِاَءُ، ثمَُّ الْْمَْثلَُ فاَلْْمَْثلَُ، فيَبُْتلَىَ الرَّ

رَحُ الْبَلًَءُ باِلْعبَْدِ حَتَّى يتَرُْكَهُ يمَْشِي عَلىَ الْْرَْضِ وَمَا عَليَْهِ فيِ دِينهِِ رِقَّةٌ ابْتلُِيَ عَلىَ حَسَبِ دِينهِِ، فمََا يبَْ 

حَهُ  «خَطِيئةٌَ  [ ]رَوَاهُ الت ِرْمِذِيُّ وَصَحَّ  الْْلَْباَنِيُّ
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“िबीिरू, त्यसपतर्छ जो उिीिरूसाँग सबैभन्दा बढी मिल्दोजलु्दो (धिणिा उत्कृष्ट) िुन्र्छि,् 

त्यसपतर्छ क्रिशुः त्यसअैिुसाि। िातिसलाई उसको धिणको िजबुतीअिुसाि पिीक्षािा 
पारिन्र्छ। यहद उसको धिण बमलयो र्छ भिे उसको पिीक्षा कडा िुन्र्छ, ि यहद उसको 
धिणिा किजोिी र्छ भिे उसलाई उसको धिणअिुसाि ि ैपिीक्षािा पारिन्र्छ। अति पिीक्षा 
बन्दासाँग तििन्ति िहिििन्र्छ, यिााँसम्ि कक उसलाई पृ् िीिा यस्तो अिस्थािा हिाँड्िे 
गिी र्छोडडन्र्छ कक उसिाचथ कुिै पाप बााँकी ििाँदैि।” (यो िदीस इिाि ततमिणजीले िणणि 
गरिएको र्छ ि इिाि अल्बािीले यसलाई सिीि गरिएको र्छ). 
   ि चिन्ता ि दुुःख िट्िे कािणिरूिध्ये अको एक ििाि कािण िो: िातिसिरूको 
कहििाइ िटाउिु ि उिीिरूसाँग भलाइ गिुण। तिश्िय ि ैप्रततफल किणकै प्रकािअिुसाि 
िुन्र्छ। इिाि िषु्स्लि िहिििुल्लािले आफ्िो सिीििा अब ूिुिैिि िष़्ियल्लािु अन्िुबाट 
िणणि गिुणभएको र्छ कक िसलूलु्लाि  :ले भन्िुभयो صلى الله عليه وسلم 

ُ عَنْهُ كرُْبةَا مِنْ كُرَبِ يوَْمِ الْقِياَمَةِ، وَ » مَنْ يسََّرَ عَلىَ مُعْسِرٍ مَنْ نفََّسَ عَنْ مُؤْمِنٍ كُرْبةَا مِنْ كُرَبِ الدُّنْياَ نفََّسَ اللََّّ

ُ عَليَْهِ  ُ فِي عَوْنِ الْعبَْدِ مَا كَانَ فيِ الدُّنْياَ وَالْْخِرَةِ، وَمَنْ سَترََ مُسْلِما  يسََّرَ اللََّّ ُ فيِ الدُّنْياَ وَالْْخِرَةِ، وَاللََّّ ا سَترََهُ اللََّّ

 «الْعبَْدُ فيِ عَوْنِ أخَِيهِ 

“जसले कुि ैिमुििको सांसारिक कहििाइिरूिध्ये एउटा कहििाइ िटाइहदयो, अल्लािले 
ककयाितका हदि उसका कहििाइिरूिध्ये एउटा कहििाइ िटाइहदिुिुिेर्छ। जसले कुि ै
कहििाइिा पिेको व्यष्क्तलाई सष्जलो गरिहदयो, अल्लािले उसको लाचग ससंाि ि 
आखखितिा सष्जलो गरिहदिुिुिेर्छ। जसले कुि ैिषु्स्लिको दोष ढाककहदयो, अल्लािले 
ससंाि ि आखखितिा उसको दोष ढाककहदिुिुिेर्छ। ि अल्लाि आफ्िो बन्दाको सियोगिा 
िििुिुन्र्छ, जबसम्ि त्यो बन्दाले आफ्िो भाइको सियोगिा ििन्र्छ।”. 
  ि ततिीिरूले सिेुका यी कुिा भन्रु्छ, ि आफ्िो तथा ततिीिरूको लाचग अल्लािसाँग 
क्षिा िाग्रु्छ। त्यसलेै ततिीिरू पति उिााँसाँग क्षिा िागििुोस तिश्िय िै उिााँ अत्यन्त 
क्षिाशील ि अत्यन्त दयाल ुिुिुिुन्र्छ। 
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दोस्रो खुत्बा 
   सब ैप्रशंसा अल्लािका लाचग िो, जो सम्पूणण ससंाििरूको पालििाि िुिुिुन्र्छ। उिााँकै 
लाचग उत्ति प्रशंसा ि सनु्दि स्तुतत िो। ि साक्षी हदन्रु्छ कक अल्लाि बािेक कुि ैसत्य 
उपास्य रै्छि, उिााँ एक्ल ैिुिुिुन्र्छ, उिााँको कुिै साझेदाि रै्छि। उिााँ सत्य कुिा भन्िुिुन्र्छ 
ि सिी बाटो देखाउििुुन्र्छ। अति ि साक्षी हदन्रु्छ कक ििुम्िद अल्लािका दास ि उिााँका 
िसलू िुिुिुन्र्छ। अल्लािको दया, कृपा ि शाष्न्त उिााँिाचथ, उिााँका परििाििाचथ ि उिााँका 
सिाबीिरूिाचथ प्रशस्त रूपिा ििोस,् ककयाितको हदिसम्ि। 
अब त्यसपतर्छ: तिश्िय िै चिन्ता ि दुुःख िट्िे सबैभन्दा ििाि कािणिरूिध्ये एक 
िो दआु, वििय ि प्राथणिाका साथ अल्लाितफण  फककण िु, ि उिााँको धेिै स्ििण (ष्जक्र) 
गिुण। तिश्िय िै जो उिााँतफण  शिण मलन्र्छ, उिााँले उसलाई तििाश गिुणिुन्ि। उिााँ अत्यन्त 
कृपाल ुि दयाल ुिुििुुन्र्छ। अल्लाि तआलाले भन्िुभएको र्छ: 

نْ يجُِيبُ الْمُضْطَرَّ إذِاَ دَعَاهُ وَيكَْشِ } ِ قلَِيلًا مَا تذَكََّرُونَ فُ السُّوءَ وَيجَْعلَكُُمْ خُلفَاَءَ الَْْ أمََّ ]النمل: { رْضِ أإَلِهٌَ مَعَ اللََّّ

62] 

“कसले वििश (असिाय) व्यष्क्तको पुकाि सनु्र्छ जब उसले उिााँलाई पुकार्छण , ि कसले 
दुुःख िटाउाँर्छ, अति ततिीिरूलाई पृ् िीिा उत्तिाचधकािी बिाउाँर्छ? के अल्लािसाँग अको 
कुिै उपास्य र्छ? ततिीिरू अत्यन्त थोिै सम्झिा गर्छौ।” (सिूा अि-्िम्ल: ६२) 
अल्लाि तआलाले यो पति भन्िुभएको र्छ: 

 [98، 97]الحجر: { فسََب حِْ بحَِمْدِ رَب كَِ وَكُنْ مِنَ السَّاجِدِينَ وَلقَدَْ نعَْلمَُ أنََّكَ يضَِيقُ صَدْرُكَ بمَِا يقَوُلوُنَ }

“ि तिश्िय िै िािी जान्दर्छौं कक उिीिरूले भिेका कुिाले ततम्रो र्छाती सााँघुिो िुन्र्छ। 
त्यसलेै ततिी आफ्िा पालिकताणको प्रशंसासहित तस्बीि गि, ि सज्दा गिेिरूिध्ये बि।” 
(सिूा अल-हिज्र: ९७–९८) 
िाम्रो िबी  ले िािीलाई एउटा ििाि दआु मसकाउिुभएको र्छ, जिु िािी चिन्ता ि صلى الله عليه وسلم 
दुुःख आइपदाण पढ्ि सक्र्छौं। इब्ि िसऊद िष़्ियल्लािु अन्िुबाट िखणणत र्छ कक 
िसलूलु्लाि  :ले भन्िुभयो صلى الله عليه وسلم 

، فقَاَلَ: اللَّهُمَّ إنِ يِ عَبْدُكَ، وَابْنُ عَبْدِكَ، وَابْنُ أمََتكَِ، ناَصِيتَيِ بيِدَِكَ، مَاضٍ فيَِّ مَا أصََابَ أحََداا قطَُّ هَمٌّ وَلََ حَزَنٌ »

يْتَ بهِِ نفَْسَكَ، أوَْ أنَْزَلْتهَُ فيِ كِتاَبكَِ، أوَْ عَلَّمْتهَُ أحََداا حُكْمُكَ، عَدْلٌ فيَِّ قضََ  مِنْ اؤُكَ، أسَْألَكَُ بكُِل ِ اسْمٍ هُوَ لكََ سَمَّ

جَلًَءَ حُزْنيِ، خَلْقِكَ، أوَِ اسْتأَثْرَْتَ بهِِ فيِ عِلْمِ الْغيَْبِ عِنْدَكَ، أنَْ تجَْعلََ الْقرُْآنَ رَبيِعَ قلَْبيِ، وَنوُرَ صَدْرِي، وَ 

ا هُ وَحُزْنهَُ، وَأبَْدَلهَُ مَكَانهَُ فرََجا ُ هَمَّ ي، إلََِّ أذَْهَبَ اللََّّ  «وَذهََابَ هَم ِ
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“कुिै व्यष्क्तलाई कहिल्यै चिन्ता िा दुुःख आइपदैि ि उसले यसो भन्र्छ: िे अल्लाि! 
ि ततम्रो बन्दाि िुाँ, ततम्रो बन्दािको र्छोिा िुाँ, ि ततम्री बन्दीको र्छोिा िुाँ। िेिो तिधाि 
(भाग्य ि तियन्त्रण) ततम्रो िातिा र्छ। िेिो विषयिा ततम्रो तिणणय लागू िुन्र्छ, ि िेिो 
बािेिा ततम्रो फैसला न्यायपूणण र्छ। ि ततिीसाँग ततम्रा प्रत्येक त्यस्ता िाििरूद्िािा 
िाग्रु्छ, जुि ततम्रो लाचग विशषे र्छि;् जिु िाि ततिीले स्ियं आफ्िो लाचग िाखेका र्छौ, 
िा आफ्िो ककताबिा अितरित गिेका र्छौ, िा आफ्िा सषृ्ष्टिरूिध्ये कसलैाई मसकाएका 
र्छौ, िा अदृश्य ज्ञाििा आफूसाँग सिुक्षक्षत िाखेका र्छौ—कक ततिी कुिआिलाई िेिो हृदयको 
िसन्त, िेिो र्छातीको प्रकाश, िेिो दुुःख िटाउिे साधि ि िेिो चिन्ता सिाप्त गिे 
िाध्यि बिाइदेऊ। ति अल्लािले उसको चिन्ता ि दुुःख िटाइहदिुिुन्र्छ ि त्यसको 
स्थाििा उसलाई िाित ि सिजता प्रदाि गिुणिुन्र्छ।” िािीले भिे: सिाबािरूले सोधे: िे 
अल्लािका िसलू! के िािी यो दआु मसक्ि िपिोस”्? उिााँ  :ले भन्िुभयो صلى الله عليه وسلم 

[]رَوَاهُ أحَْمَ  «بلَىَ؛ ينَْبغَِي لِمَنْ سَمِعهََا أنَْ يتَعَلََّمَهَا» حَهُ الْْلَْباَنِيُّ  دُ وَصَحَّ

“अिश्य, जसले यो सनु्र्छ, उसले यसलाई मसक्िु उचित र्छ।” (यो िदीस इिाि अििदले 

िणणि गरिएको र्छ ि इिाि अल्बािीले यसलाई सिीि गरिएको र्छ) 

ि सिीि बुखािी ि सिीि िषु्स्लििा इब्ि अब्बास िष़्ियल्लािु अन्िुिाबाट िखणणत र्छ 
कक िबी  :ले कहििाइ ि दुुःखको सियिा यो दआु पढ्िुिुन््यो صلى الله عليه وسلم 

« ُ ُ رَبُّ الْعرَْشِ الْعظَِيمِ، لََ إلِهََ إلََِّ اللََّّ ُ الْعظَِيمُ الْحَلِيمُ، لََ إلِهََ إلََِّ اللََّّ  رَبُّ السَّمَوَاتِ وَرَبُّ الْْرَْضِ وَرَبُّ لََ إلِهََ إلََِّ اللََّّ

 «الْعرَْشِ الْكَرِيمِ 

“ििाि ि सििशील अल्लाि बािेक कुि ैसत्य उपास्य रै्छि। ििाि अशणका पालििाि 
अल्लाि बािेक कुि ैसत्य उपास्य रै्छि। आकाशिरूका पालििाि, पृ् िीका पालििाि ि 
सम्िातित अशणका पालििाि अल्लाि बािेक कुिै सत्य उपास्य रै्छि।” 

  िािी अल्लािसाँग प्राथणिा गर्छौं कक उिााँ िाम्रो चिन्तािरूलाई िटाइहदिुिोस,् ि िाम्रो 
दुुःखिरूलाई ि कहििाइिरूलाई िल्का गरिहदिुिोस,् ि ििाि कुिआिलाई िाम्रो 
हृदयिरूको िसन्त बिाइहदिुिोस।् िे अल्लाि आफ्िो दास ि िबी ििुम्िद صلى الله عليه وسلم िाचथ 
दया ि सलाि पिाउिुिोस उिााँका िागणदमशणत खलीफािरू, उिााँका पत्िीिरू जो 
िमुिििरूको आिािरू िुि,् उिााँका सब ैसिाबािरू, ि ककयाितको हदिसम्ि भलाइका 
साथ उिीिरूको अिसुिण गिे सबैिाचथ प्रसन्ि ििोस।् अति आफ्िो उदािता ि कृपाले 
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िािीिाचथ पति उिीिरूसाँगै कृपा गििुिोस,् िे सबैभन्दा उदाििरूिध्ये सबैभन्दा उदाि! 
िे अल्लाि ईिािलाई िाम्रो लाचग वप्रय बिाइदेऊिुिोस,् त्यसलाई िाम्रो हृदयिा सशुोमभत 
गरिदेऊिुिोस,् ि कुफ्र, अिज्ञा ि पापलाई िाम्रो लाचग अवप्रय बिाइदेऊिुिोस,् ि िािीलाई 
सत्य िागण पाउिेिरूिध्ये बिाइदेऊिुिोस।् िे अल्लाि इस्लाि ि िसुलिाििरूलाई 
सम्िाि प्रदाि गिििुोस,् ि मशकण  तथा िचुिकिरूलाई अपिातित गििुिोस।् िे अल्लाि 
कुिैत ि त्यिााँका िातिसिरूलाई ििेक खिाबी ि विपवत्तबाट सिुक्षक्षत िाखिुिोस,् ि यस 
देशलाई सिुक्षक्षत ि शान्त बिाऊिुिोस,् ि सब ैिषु्स्लि देशिरूलाई पति। िे अल्लाि 
िाम्रो सीिा िक्षा गिेिरू, सिुक्षाकिीिरू, िक्षा बलिरू, िाष्ष्िय गाडण, अष्ग्ितियन्त्रण सेि 

ि देशको सिुक्षािा लागेका सबैलाई सिुक्षक्षत िाखिुिोस,् ि उिीिरूको खटु्टाितुि 
जमििलाई दृढ बिाऊिुिोस।् िे अल्लाि िाम्रो अिीि ि उिका उत्तिाचधकािीलाई त्यस 
कुिािा सफलता देऊिुिोस ्जुि ततिीलाई ििपर्छण ि ततिी सन्तुष्ट िुन्र्छौ, ि उिीिरूलाई 
िेकी ि तक्िातफण  िागणदशणि गििुिोस।् ि िाम्रो अष्न्ति दआु यिी िो कक सब ैप्रशंसा 
अल्लािकै लाचग िो, जो सम्पूणण ससंािका पालििाि िुिुिुन्र्छ। 

जुिाको ििाजको लाचग िििुा  खतुबा तयाि गिे समित 
 

 


